Заранее спасибо!!!
МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ 

ПО ВЫПОЛНЕНИЮ КОНТРОЛЬНЫХ РАБОТ

Контрольные задания следует выполнять c соблюдением полей, оставленных для замечаний, комментария и методических указаний преподавателя.
Фрагменты текста, предназначенные для письменного перевода перепишите на левой стороне страницы, а на правой представьте его перевод на русском языке.

3.  Match the worlds on the left with the words on the right:

	A

1. store

2. process

3. quality

4. decision

5. application

6. forecast

7. screen

8. compile

9. commonplace

10. keep track

11. benefit

12. valuable

13. view

14. depend

15. research
	B

a. следить за ч.-л.
b. экран
c. исследование
d. ценный, полезный
e. извлекать пользу
f. вид
g. обычный
h. применение
i. решение
j. качество
k. собирать
l. прогноз
m. хранить
n. обрабатывать
o. зависеть


4.  Use the verbs in brackets in suitable forms. Then translate the sentences into Russian:

1) If you (to want) to master any language, you must know at least three thousand words.

2) Time will be saved if you (to use) a computer.

3) If the earth (not to rotate) it wouldn’t have the shape of a ball.

4) If the mechanic (to be) here, he would repair the equipment.

5) They will be able to improve the design if they (to change) some details.

6) If the road had been better, you (to be) there in due time.

7) If I (to be) you, I would worry about it.

8) This accident wouldn’t have happened if the driver (to be) more careful. 

5.  Underline Participle Constructions. Then translate the sentences into Russian:

1) Having obtained the required results we informed the manager of this fact.

2) Being built on the basis of transistors lasers are successfully used in technology.

3) A simple laboratory experiment showing this principle is shown in this figure.

4) Measurements of solar radiation reaching the Earth every day make it possible to calculate the surface temperature of the Sun.

5) The necessary data having been obtained, we could continue our experiment.

6) Computer system architecture is organized around the primary storage unit, all instructions passing through it.

7) An electron leaving the surface, the metal becomes positively charged.

8) Most computer systems use electronic memory for primary storage, electromechanical memory being used for secondary storage.

6. Underline infinitive and define their functions. Translate the sentences into Russian:

1) Computers were designed to perform thousands of computations per second.

2) Mark I was the first machine to solve mathematical problems.

3) To make computers more reliable transistors were used.

4)  Analytical engine was invented to store data.

5) An English inventor Charles Babbage gave his analytical engine the ability to perform different types of mathematical operations.

6) Information to be put into the computer should be coded into ones and zeroes.

7) Data are processed to become useful information.

7. Underline Infinitive Constructions. Translate the sentences into Russian:

1) There is no reason for computers experts to use computers of the first generation now.

2) We know all data to be translated into binary code before being stored in main storage.

3) The first transistors are known to have been developed in the USA in 1948.

4) Engineers expect these new devices to the tested very soon.

5) A lot of techniques are believed to be used in the design of printers.

6) The text was very interesting but rather difficult for the students to translate it without a dictionary.

7) Scientists considered silicon to be one of the best materials for the creation of an integrated circuit.

8. Translate into Russian:

1)  It was the Russian mathematician P. Chebyshev who invented an arithmometer.

2) It was on April 26, 1755 that the opening of Moscow University took place.

3) It was Jack Kilby who developed the concept of integrating device and built the first integrated circuit (IC) in 1958.

4) It is with the help of the radio that we receive most of the information from the satellites.

5) It was under Academician Glushkov that small-size computers were designed and tested at the Institute of Cybernetics.


